


Introduction

INTRODUCTION
This tax filing guide has been prepared to assist you in claiming your 2023 tax deductions and other items for your 
tax return from your investment in a Maple Leaf Flow-Through limited partnership ("Maple Leaf" or the "LP").

This guide is general in nature and should not be considered as tax or legal advice. Maple Leaf strongly recommends 
you consult with your professional tax advisor to determine the appropriate use of tax deductions and other tax 
considerations, as each investor's situation and tax circumstances are unique.

The figures provided in your T5013 from Maple Leaf need to be entered in the applicable sections of your T1 Tax 
Return and related schedules. Forms referred to in this guide are available for download through the Canada Revenue 
Agency (CRA) website at www.canada.ca/en/revenue-agency/services/forms-publications/forms.html.

Your T5013 should be sent directly to you from your investment dealer's back office on or before March 31 of the 
following year. You will receive a separate T5013 for each LP you invested in and for each year the LP is active. In some 
cases, you will need to sum the amounts from your T5013s before inserting them in the appropriate place in the tax 
return. 

T5013 KEY BOXES
Box 104:  Limited partnership business income (loss)

Box 105:  Limited partner's at-risk amount

Box 128:  Interest from Canadian sources

Box 151:  Capital gains (losses)

Box 190:  Renounced Canadian exploration expenses

Box 194:  Expenses qualifying for the mineral exploration tax credit (METC)

Box 197:  Expenses qualifying for a provincial tax credit (BC)

Box 198:  Expenses qualifying for a provincial tax credit (SK)

Box 199:  Expenses qualifying for a provincial tax credit (MB)

Box 200:  Expenses qualifying for a provincial tax credit (ON)

Box 239:  Expenses qualifying for the critical mineral exploration tax credit (CMETC)

Box 241:  Critical mineral exploration tax credit (BC)

Box 242:  Critical mineral exploration tax credit (SK)

Box 243:  Critical mineral exploration tax credit (MB)

Box 244:  Critical mineral exploration tax credit (ON)



Fiscal period-end
Exercice se terminant le

YYYY-MM-DD

AAAA-MM-JJ

T5013
Statement of Partnership Income

État des revenus d'une société de personnes
Tax shelter identification number (see statement on back *)
Numéro d'inscription de l'abri fiscal (lisez l'énoncé au dos *)

Filer's name and address – Nom et adresse du déclarant

002

Partner code
Code de l'associé

003

Country code
Code du pays

004

Recipient type
Genre de bénéficiaire

001

Partnership account number (15 characters)
Numéro de compte de la société de personnes (15 caractères)

010

Total limited partner's business income (loss)
Total du revenu (de la perte) dʼentreprise du commanditaire

020

Total business income (loss)
Total du revenu (de la perte) d'entreprise

006

Partner's identification number
Numéro d'identification de l'associé

005

Partner's share (%) of partnership
Part de l'associé (%) dans la 

société de personnes

030

Total capital gains (losses)
Total des gains (pertes) en capital

040

Capital cost allowance
Déduction pour amortissement

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé
Last name (print) – Nom de famille (en lettres moulées) First name – Prénom Initials – Initiales

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box – Case Code Other information – Autres renseignements

T5013 (20) Protected B when completed – Protégé B une fois rempli
See the privacy notice on your return.

Consultez l'avis de confidentialité dans votre déclaration.

TS

Key Boxes on the 

T5013
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BOX 104: LIMITED PARTNER’S BUSINESS INCOME (LOSS)
Box 124 represents your allocation of the business income or loss of the LP, including all partnership income and 
operating expenses and issue costs deductions. This amount should be entered on line 12200 of your T1 tax return. Issue 
costs deductions will be included in the amount in this box in each year that the LP exists. In the year of rollover, 
information on issue costs deductions available for ensuing years should be reported in the notes/other information 
section of the T5013 and also posted on the Tax Reporting information page of the Maple Leaf Funds website, 
www.mapleleaffunds.ca/shortduration.

BOX 105: AT RISK AMOUNT

Represents the investor‘s at-risk amount. This amount is not reported on your T1 tax return but used by the CRA to 
reconcile reported amounts.

T5013 T1, PAGE 3
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See the privacy notice on your return.
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TS

BOX 128: INTEREST FROM CANADIAN SOURCES

Box 128 represents your allocation of interest income from Canadian sources. This amount should be entered on line 
3 of the "Interest and other investment income" section of the Federal Worksheet. The total amount from the 
Federal Worksheet should then be carried forward to line 12100 of your T1 tax return. 

If you borrowed any amounts to acquire your LP units, the amount of interest expense you incurred in the year could be 
included in the "Carrying Charges and Interest Expenses" section of the Federal Worksheet. Please consult your 
professional tax advisor as to the deductibility of such interest expense.

5000-D1 E (20) (Ce formulaire est disponible en français.) Page 1 of 6

T5013 FEDERAL WORKSHEET
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TS

BOX 151: CAPITAL GAINS (LOSSES)
Box 151 represents your allocation of capital gains incurred by the LP. As flow-through shares are deemed to have a 
nil cost base for tax purposes, sales of flow-through shares result in capital gains in the LP. Typically in the year 
following the year of launch, the portfolio manager sells flow-through shares to reduce risk and also in preparation 
for the rollover of the LP into the Maple Leaf Resource Class mutual fund.

This amount should be entered in box 17400 of T1 Schedule 3. The total amount from T1 Schedule 3 should be 
carried forward to line 12700 of the T1 tax return.

T5013 SCHEDULE 3 OF T1

T1, PAGE 3
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NOTE: CARRY FORWARDS

Further on claiming resource expenses, the calculations used in Area II and III of Form T1229 take a little more thought 
due to the face that CEE amounts need not be used immediately and they can be carried forward and used in future 
years. Likewise, the current year's tax return could reflect unused amounts carried forward from earlier years. The CCEE 
column of Area II may require investors to check their tax returns from the previous year to see if there is unused CEE 
from previous years. If there is an amount that has not been previously claimed, it may be entered on Area I line (1) 
"Balance at the beginning of the year." The current year renunciation goes on the second line of this section, and flows 
down to the bottom of the CCEE column.

NOTE: MULTIPLE INVESTMENTS

If you have more than one resource investment, you will need to include all CEE expenses allocated to you in the 
applicable boxes of this section before computing the amount you may claim in your T1 tax return.

BOX 190: RENOUNCED CANADIAN EXPLORATION EXPENSES 
Box 190 represents your allocation of Canadian Exploration Expense (CEE) renounced by the resource companies and 
passed on to you, the investor. The allocated CEE amounts are based on the T101 slips received each year-end by the LP 
from the companies that it invested in during the year. You will need to enter this amount on Form T1229 (Statement of 
resource expenses and depletion allowance) to determine the amount to be entered on your T1 tax return.

i) Enter the LP’s identification number into the Identification Number box in Area 1 of Form T1229.

ii) Enter the amount from box 190 of your T5013 to Area I and II of Form T1229.

iii) If you had any CEE carry forward amounts from the previous year, these can be entered in line (1) of Area I of Form 
T1229.

iv) If applicable, enter any prior year's claims for federal mineral exploration tax credits (METC, CMETC) and the current 
year's claim for provincial mineral exploration tax credits in Area II of Form T1229.

v) Calculate the Area II box A subtotal by adding boxes (1) and (2) and deducting box (3).

vi) If the subtotal in Area II box A is negative, enter this amount as "Other income" on line 13000 of your T1 tax return.

vii) If Area II box A is positive, calculate the maximum CEE deduction available my multiplying it by 100% and enter it in 
Area II box (4) of Form T1229.

viii) Enter your desired CEE deduction for the current year in Area II box B up to the maximum in box (4).

ix) Enter the amount claimed from Area II box B in Area III. The amount reported in Area III will be carried forward to line 
224000 of your T1 tax return as a deduction from your taxable income. 
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BOXES 194 AND 239: FEDERAL INVESTMENT TAX CREDIT (ITC) AND FEDERAL CRITICAL 

MINERALS EXPLORATION TAX CREDIT (CMETC)
Boxes 194 and 239 represent your allocation of the amounts eligible for federal mineral exploration tax credits passed on 
to you, the investor. The federal government allows a 15% non-refundable tax credit on certain expenditures incurred in 
the exploration of mineral resources (METC), and a 30% non-refundable tax credit on certain expenditures in the 
exploration of critical minerals (CMETC).  These amounts are based on the T101 slips received each year-end by the LP from 
the resource companies that it invested in during the year. Box 194 of the T5013 represents the amount eligible for METC 
and box 239 represents the amount eligible for CMETC.

These amounts should be entered on Form T1229 and Form T2038 (Investment Tax Credits (Individuals)) for calculating the 
investment tax credits available to reduce your federal tax payable on your T1 tax return.

(i) Enter the amounts from boxes 194 and 239 to Area I of Form T1229. These amounts will also flow down and be
entered in Area IV of Form T1229.

(ii) Enter the amount of any provincial mineral exploration tax credits available into Area IV of Form T1229.

(iii) Determine the eligible resource expenditure that qualifies for METC and CMETC in Area IV of Form T1229 and enter
these amounts in boxes 67170 and box 67175, respectively, in Part B of Form T2038.

(iv) Calculate the METC on line B in Part B of Form T2038 by multiplying  the amount in box 67170 by 15%. Calculate the
CMETC on line C in Part B of Form T2038 by multiplying the amount in box 67175 by 30%.

(v) Calculate line E in Part B by adding the METC and CMETC claimed on lines B and C. Enter the amount from line E of
Part B into line 3 in Part D of Form T2038.

(vi) Report any carry-forward balance of METC and CMETC in line 1 of Part D, if applicable.

(vii) Determine the amount of Federal tax credits to claim by completing  Part D. You can claim up to the lesser of line E
and line F of Form T2038. Report this amount in line 6 of Part F of Form T2038.

(viii) Report the amount from line 2 of Part F on line 41200 of your T1 tax return.
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T5013 (20) Protected B when completed – Protégé B une fois rempli
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T2038, PAGE 9T2038, PAGE 7
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PROVINCIAL MINERAL EXPLORATION TAX CREDITS
Residents of BC, Saskatchewan, Manitoba, and Ontario can claim additional tax credits on flow-through investments when 
calculating their provincial taxes. These credits are in addition to the existing deduction of eligible exploration expenditures 
from the federal portion of an investor's taxes.

The effect of these incentives varies depending on which province the investor resides and the province the work is 
performed during the year. For example, if an Alberta based company incurs certain eligible costs in Ontario, an Ontario 
resident investor may claim the Ontario tax credits, not the Alberta resident investor, even though the company does not 
reside in Ontario.

Boxes 197, 198, 199, 200, 241, 242, 243, and 244 represent the provincial mineral exploration tax credits associated with 
flow-through share investments generated by certain expenses incurred in the exploration or development of resources in a 
province that allows such credits. These amounts are based on the T101 slips received each year-end by the LP from the 
companies that it invested in.



Fiscal period-end
Exercice se terminant le

YYYY-MM-DD

AAAA-MM-JJ

T5013
Statement of Partnership Income

État des revenus d'une société de personnes
Tax shelter identification number (see statement on back *)
Numéro d'inscription de l'abri fiscal (lisez l'énoncé au dos *)

Filer's name and address – Nom et adresse du déclarant

002

Partner code
Code de l'associé

003

Country code
Code du pays

004

Recipient type
Genre de bénéficiaire

001

Partnership account number (15 characters)
Numéro de compte de la société de personnes (15 caractères)

010

Total limited partner's business income (loss)
Total du revenu (de la perte) dʼentreprise du commanditaire

020

Total business income (loss)
Total du revenu (de la perte) d'entreprise

006

Partner's identification number
Numéro d'identification de l'associé

005

Partner's share (%) of partnership
Part de l'associé (%) dans la 

société de personnes

030

Total capital gains (losses)
Total des gains (pertes) en capital

040

Capital cost allowance
Déduction pour amortissement

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé
Last name (print) – Nom de famille (en lettres moulées) First name – Prénom Initials – Initiales

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box – Case Code Other information – Autres renseignements

T5013 (20) Protected B when completed – Protégé B une fois rempli
See the privacy notice on your return.
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BOXES 197 AND 241: CLAIMING THE BRITISH COLUMBIA MINING FLOW-THROUGH SHARE 
TAX CREDIT – FOR BRITISH COLUMBIA FILERS ONLY

(i) Report the sum of the amount from boxes 197 and 241 from the T5013 on line 1, Part 1 of Form T1231 -British 
Columbia Mining Flow-Through Share Tax Credit.

(ii) Calculate line 3 of Form T1231 by multiplying line 1 by 20%.

(iii) Enter the amount from line 9 of Form T1231 in box 68810 of Form BC428 - British Columbia Tax. 

9410-C E (20)

T5013 T1231
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BOXES 198 AND 242: CLAIMING THE SASKATCHEWAN MINERAL EXPLORATION TAX CREDIT – FOR 
SASKATCHEWAN FILERS ONLY

(i) Enter the sum of the amounts of boxes 198 and 242 of the T5013 on line 2 of Form T1279 - Saskatchewan Mineral  
Exploration Tax Credit

(ii) Calculate line 3 of Form T1279 by multiplying line 2 by 30%.

(iii) Enter the amount from line 7 of Form T1279 on line 78 of Form SK428 - Saskatchewan Tax Credits.  

20

T5013 T1279
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BOXES 199 AND 243: CLAIMING THE MANITOBA MINERAL EXPLORATION TAX CREDIT – FOR 
MANITOBA FILERS ONLY

MB428

(i) Enter the sum of the amounts from boxes 199 and 243 of the T5013 on line 2, Part 1 of Form T1241 - Manitoba 
Mineral Exploration Tax Credit.

(ii) Calculate line 4 of Form 1241 by multiplying line 2 by 30%.

(iii) Enter the amount from line 8 of Form T1241 in box 60920 of Form MB428 - Manitoba Tax. 

T5013 T1241
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Fiscal period-end
Exercice se terminant le

YYYY-MM-DD

AAAA-MM-JJ

T5013
Statement of Partnership Income

État des revenus d'une société de personnes
Tax shelter identification number (see statement on back *)
Numéro d'inscription de l'abri fiscal (lisez l'énoncé au dos *)

Filer's name and address – Nom et adresse du déclarant

002

Partner code
Code de l'associé

003

Country code
Code du pays

004

Recipient type
Genre de bénéficiaire

001

Partnership account number (15 characters)
Numéro de compte de la société de personnes (15 caractères)

010

Total limited partner's business income (loss)
Total du revenu (de la perte) dʼentreprise du commanditaire

020

Total business income (loss)
Total du revenu (de la perte) d'entreprise

006

Partner's identification number
Numéro d'identification de l'associé

005

Partner's share (%) of partnership
Part de l'associé (%) dans la 

société de personnes

030

Total capital gains (losses)
Total des gains (pertes) en capital

040

Capital cost allowance
Déduction pour amortissement

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé
Last name (print) – Nom de famille (en lettres moulées) First name – Prénom Initials – Initiales

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box – Case Code Other information – Autres renseignements

T5013 (20) Protected B when completed – Protégé B une fois rempli
See the privacy notice on your return.

Consultez l'avis de confidentialité dans votre déclaration.

TS

5006-TC E (20) (Ce formulaire est disponible en français.) Page 1 of 2

5006-TC E (20) (Ce formulaire est disponible en français.) Page 2 of 2

Protected B 
when completedOntario Focused Flow-Through Share Resource Expenses

(Individuals)
Complete this form if you are claiming an Ontario focused flow-through share tax credit on your Form ON479, Ontario Credits. 

You must be a resident of Ontario on December 31 of the year to claim this credit.
Any credit claimed in a tax year will reduce the balance of your Cumulative Canadian Exploration Expense (CCEE) pool in the year following the 
credit claim. If the pool balance is negative after this deduction, the negative amount must be reported as income on line 13000 of your return.
If you are filing a paper return, attach a copy of this form to your return as well as the credit certification documents (Slip T101, Statement of 
Resource Expenses, or T5013, Statement of Partnership Income) you received from a mining exploration corporation that incurred qualifying 
expenses in Ontario. 

Name Social insurance number (SIN)

Address Tax year

Use a separate line to enter the identification number for each corporation (not applicable for Slip T5013) and the amount from box 145 
of Slip T101 or box 200 of Slip T5013. If you need more space, attach a separate list and enter only your total on line 4.

1Identification number – – Enter the amount of qualifying expenses.

2Identification number – – Enter the amount of qualifying expenses. +

3Identification number – – Enter the amount of qualifying expenses. +

4
Add lines 1 to 3. 
Enter this amount on line 63220 of your Form ON479, Ontario Credits. =

See the privacy notice on your return.

T1221 E (20) (Ce formulaire est disponible en français.)

ON479

BOXES 200 AND 244: CLAIMING THE ONTARIO FOCUSED FLOW-THROUGH SHARE TAX CREDIT – 
FOR ONTARIO FILERS ONLY

T5013 T1221

(i) Enter the sum of the amounts from boxes 200 and 244 of the T5013 on line 1 of Form T1221 - Ontario Focused
Flow-through Share Resource Expenses (Indivuals).

(ii) Enter the amount from line 4 of Form T1221 in box 62330 of Form ON479 - Ontario Credits.

(iii) Calculate line 18 on Form ON479 by multiplying the amount in box 62330 by 5%.
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Numéro d’identification de la société de personnesNuméro d’assurance sociale ou numéro d’identification du membre de la société de personnes

S P

Nom et adresse de la société de personnes

Nom et adresse du membre de la société de personnes

Nom de famille ou raison sociale

Prénom ou raison sociale

Appartement Numéro Appartement Numéro

Rue, case postale Rue, case postale

Ville, village ou municipalité Ville, village ou municipalité

Province Code postalProvince Code postal

Relevé officiel – Revenu Québec
Formulaire prescrit – Président-directeur général

Voyez les explications relatives aux cases dans le document RL-15.EX.

BOX 1: NET CANADIAN AND FOREIGN BUSINESS INCOME (LOSS)

Box 1 represents your allocation of the LP income or loss. It should be entered in box 29 of Schedule L – Net Business 
Income.

If the amount entered in box 29 of Schedule L is negative, enter it in box 10 of Schedule N – Adjustment of Investment 
Expenses.  If the amount in box 29 of Schedule L is positive, enter it in box 24 of Schedule N.

Enter the total net business income in box 34 of Schedule L in box 164 of your Quebec Income Tax Return.

Enter the amount in box 40 of Schedule N in box 260 of your Quebec Income Tax Return.

RL-15 SCHEDULE N

22

Key Boxes on 
Form Relevé 15 (RL-15)

SCHEDULE L
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Numéro d’identification de la société de personnesNuméro d’assurance sociale ou numéro d’identification du membre de la société de personnes

S P

Prénom ou raison sociale

Appartement Numéro Appartement Numéro

Rue, case postale Rue, case postale

Ville, village ou municipalité Ville, village ou municipalité

Province Code postalProvince Code postal

Relevé officiel – Revenu Québec
Formulaire prescrit – Président-directeur général

QUEBEC INCOME TAX RETURN, PAGE 2

I0L1 ZZ 73487649

Enclose a copy of this schedule with your return.

L

SCHEDULE L
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Numéro d’identification de la société de personnesNuméro d’assurance sociale ou numéro d’identification du membre de la société de personnes

S P

Nom et adresse de la société de personnes

Nom et adresse du membre de la société de personnes

Nom de famille ou raison sociale

Prénom ou raison sociale

Appartement Numéro Appartement Numéro

Rue, case postale Rue, case postale

Ville, village ou municipalité Ville, village ou municipalité

Province Code postalProvince Code postal

Relevé officiel – Revenu Québec
Formulaire prescrit – Président-directeur général

Voyez les explications relatives aux cases dans le document RL-15.EX.SCHEDULE N

BOX 7: INTEREST AND OTHER INVESTMENT INCOME FROM CANADIAN SOURCES

Box 7 represents your allocation of the Partnership’s interest income. This should be entered in box 130 of your 
Quebec Income Tax Return and in box 22 of Schedule N. 

RL-15 QUEBEC INCOME TAX RETURN, PAGE 2

Jazmin dela Cruz
Rectangle

Jazmin dela Cruz
Rectangle

Jazmin dela Cruz
Rectangle

Jazmin dela Cruz
Line

Jazmin dela Cruz
Line



Numéro d’identification de la société de personnesNuméro d’assurance sociale ou numéro d’identification du membre de la société de personnes

S P

Nom et adresse de la société de personnes

Nom et adresse du membre de la société de personnes

Nom de famille ou raison sociale

Prénom ou raison sociale

Appartement Numéro Appartement Numéro

Rue, case postale Rue, case postale

Ville, village ou municipalité Ville, village ou municipalité

Province Code postalProvince Code postal

Relevé officiel – Revenu Québec
Formulaire prescrit – Président-directeur général

Voyez les explications relatives aux cases dans le document RL-15.EX.

BOX 12 & BOX 45: CAPITAL GAINS (LOSSES) & ELIGIBLE TAXABLE CAPITAL GAINS 

AMOUNT  ON RESOURCE PROPERTY

SCHEDULE G, PAGE 2

Box 12 represents your allocation of the Partnership's 
capital gains or losses. Enter this amount in box 47 of 
Form TP-1.D.G-V - Schedule G – Capital Gains and Losses. 
Enter the total taxable capital gains amount from box 98 
of Schedule G in box 139 of your Quebec Income Tax 
Return.

Box 45 represents the eligible taxable capital gains on 
resource property. Enter this amount in box 27 of Form 
TP-726.20.2-V – Capital Gains Deduction on Resource 
Property. Enter the amount from box 75 of Form 
T-726.20.2.V in box 292 of your Quebec Income Tax 
Return.

TP-726.20.2-V, PAGE 2
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QUEBEC INCOME TAX RETURN, PAGE 2 

QUEBEC INCOME TAX RETURN, PAGE 3

TP-726.20.2-V, PAGE 3

You should consult with your professional tax advisor on 
the eligibility to claim a capital gains deduction from the 
disposition of resource property.
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BOX 26: AT-RISK AMOUNT (ARA) 

This amount is not reported on your Quebec Income Tax Return but used as a reference to determine the limit to which 
you can deduct losses and resources expenses as well as ITCs that may be claimed.

BOX 60: CANADIAN EXPLORATION EXPENSES 

Box 60 represents your allocation of the Partnership's renounced CEE. To determine the available CCEE balance for the 
year, add the amount from box 60 to any CCEE carry-forward balance from the prior year, if applicable, and deduct the 
amounts from box 62.

Enter your desired CEE deduction in box 241 of your Quebec Income Tax Return. Your CEE deduction is limited to a 
maximum of 100% of the available CCEE balance. If your CCE deduction is less than the available CCEE balance the 
difference should be carried forward to the following year’s Quebec Income Tax Return.

Enter 50% of the amount in box 241 of your Quebec Income Tax Return in box 14 of Schedule N.

Numéro d’identification de la société de personnesNuméro d’assurance sociale ou numéro d’identification du membre de la société de personnes

S P

Nom et adresse de la société de personnes

Nom et adresse du membre de la société de personnes

Nom de famille ou raison sociale

Prénom ou raison sociale

Appartement Numéro Appartement Numéro

Rue, case postale Rue, case postale

Ville, village ou municipalité Ville, village ou municipalité

Province Code postalProvince Code postal

Relevé officiel – Revenu Québec
Formulaire prescrit – Président-directeur général

Voyez les explications relatives aux cases dans le document RL-15.EX.

RL-15, PAGE 2 QUEBEC INCOME TAX RETURN, PAGE 2 
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SCHEDULE N

BOX 62 & BOX 63: QUEBEC EXPLORATION EXPENSES & QUEBEC SURFACE MINING AND 

OIL AND GAS EXPLORATION EXPENSES

Box 62 represents your allocation of the Partnership's Quebec exploration expenses. Enter it in box 250 of your 
Quebec Income Tax Return and enter the code “09” in box 249 of your Quebec Income Tax Return.

Box 63 represents your allocation of the Partnership's Quebec surface mining and oil and gas exploration expenses.

(i)  For each box 62 and box 63, calculate the deduction based on 10% (box 62-1 and box 63-1, respectively) and 
enter it in box 287 of your Quebec Income Tax Return.

(ii)  Enter the code “04” (Additional Deduction for Quebec Resources) in box 286 of your Quebec Income Tax Return. If 
you are claiming more than one type of deduction in box 287, enter code “80” in box 286. 

BOX 64: EXPLORATION EXPENSES INCURRED IN NORTHERN QUEBEC

Box 64 represents an allocation of the Partnership's exploration expenses incurred in Northern Quebec. Only 
corporations are entitled to an additional deduction for these expenses, and thus are not available for individuals to 
claim.
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RL-15

QUEBEC INCOME TAX RETURN, PAGE 3

QUEBEC INCOME TAX RETURN, PAGE 2

Numéro d’identification de la société de personnesNuméro d’assurance sociale ou numéro d’identification du membre de la société de personnes

S P

Appartement Numéro Appartement Numéro

Rue, case postale Rue, case postale

Ville, village ou municipalité Ville, village ou municipalité

Province Code postalProvince Code postal

Relevé officiel – Revenu Québec
Formulaire prescrit – Président-directeur général
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Fiscal period-end
Exercice se terminant le

YYYY-MM-DD

AAAA-MM-JJ

T5013
Statement of Partnership Income

État des revenus d'une société de personnes
Tax shelter identification number (see statement on back *)
Numéro d'inscription de l'abri fiscal (lisez l'énoncé au dos *)

Filer's name and address – Nom et adresse du déclarant

002

Partner code
Code de l'associé

003

Country code
Code du pays

004

Recipient type
Genre de bénéficiaire

001

Partnership account number (15 characters)
Numéro de compte de la société de personnes (15 caractères)

010

Total limited partner's business income (loss)
Total du revenu (de la perte) dʼentreprise du commanditaire

020

Total business income (loss)
Total du revenu (de la perte) d'entreprise

006

Partner's identification number
Numéro d'identification de l'associé

005

Partner's share (%) of partnership
Part de l'associé (%) dans la 

société de personnes

030

Total capital gains (losses)
Total des gains (pertes) en capital

040

Capital cost allowance
Déduction pour amortissement

Partner's name and address – Nom et adresse de l'associé
Last name (print) – Nom de famille (en lettres moulées) First name – Prénom Initials – Initiales

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box –Case Code Amount – Montant Box –Case Code Amount – Montant

Box – Case Code Other information – Autres renseignements

T5013 (20) Protected B when completed – Protégé B une fois rempli
See the privacy notice on your return.

Consultez l'avis de confidentialité dans votre déclaration.

TS

FOR ALL INVESTORS

A Form T5004 (Claim for Tax Shelter Loss or Deduction) must be completed in order to claim deductions related to your 
investment in a Maple Leaf Flow-Through limited partnership. The information for this form will be taken from the T5013 
and from your T1 tax return.

T5004 E (20) (Ce formulaire est disponible en français.) Page  of 

Form T5004 – Claim for Tax 

Shelter Loss or Deduction 

(i) In the first column of the T5004, enter the tax shelter number from the top right corner of your T5013 slip. The tax 
shelter number will have the prefix "TS".

(ii) In the second column, enter the tax shelter name, which is the name of the LP that you invested in during 2023 
(e.g. "Maple Leaf Critical Minerals 2023 Enhanced Flow-Through LP").

(iii) In the third column, enter the date you purchased your investment in the LP.

(iv) In the fourth column, enter the partnership loss and exploration and development expenses amounts, as 
applicable, from your T5013

(v) In the fifth column, enter the line in the T1 tax return where the deductions are claimed. For partnership loss, it will 
be line 12200 (Net partnership income; limited or non-active partners only), and for exploration and development 
expenses, it will be line 22400 (Exploration and development expenses). 
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FORM TP-1079.6-V – FOR QUEBEC FILERS ONLY

Form TP-1079.6-V – Statement of Losses, Deductions and Tax Credits Respecting a Tax Shelter, must be completed 
in order to claim deductions related to your investment in a Maple Leaf Flow-Through limited partnership. This 
information will be taken from the RL-15 and from you Quebec income tax return.

(i) In the first column, enter the tax shelter identification number from the top located on the top right corner of 
your RL-15 slip.

(ii) In the second column, enter the tax shelter name, which is the name of the Partnership that you are invested in 
during 2023 (e.g. "Maple Leaf Critical Minerals 2023 Enhanced Flow-Through LP").

(iii) In the third column, enter the date you purchased your investment in the Partnership.

(iv) In the fourth column, enter the partnership loss and exploration and development expenses amounts, as 
applicable, from your RL-15.

(v) In the fifth column, enter the line in the Quebec income tax return where the deductions are claimed. For 
partnership loss, it will be box 164 (Net business income) and for exploration and development expenses, it will 
be box 241 (Deduction for exploration and development expenses). 

TP-1079.6-V RELEVÉ 15
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This guide has been designed to offer you assistance when claiming your tax deductions and credits from your 
investment in a Maple Leaf Flow-Through limited partnership. There are a number of additional considerations that 
may be applicable to your situation. This is not a detailed listing of every possible tax consideration and is designed to 
be a general guide only. Each individual's tax and investment planning situation is unique and professional advice 
should always be received from a qualified tax specialist.

THE CEE ELECTION

While an investor is allowed to deduct the full renounced CEE, it is not required. As part of a tax planning strategy, an 
investor may find it advantageous to carry forward some or all of an available CEE deduction and use this amount in 
subsequent years.

CUMULATIVE NET INVESTMENT LOSSES (CNIL)

Utilization of tax deductions through flow-through shares may have an effect on an investor's calculations of CNIL.

CAPITAL GAINS EXEMPTIONS

Renounced expenditures deducted by the investor may affect the ability to claim the capital gains exemption in respect 
of sales of qualified small business shares and certain farm of fishing assets, as the calculation of a taxpayer's CNIL 
requires an inclusion of 50% of the deductions taken by the taxpayer in respect of flow-through share 
renouncements.

ALTERNATIVE MINIMUM TAX

Alternative minimum tax may apply in a given taxation year. depending on the amount of renounced 
expenditures deducted by the investor.

ISSUE COSTS

Investors may deduct issue costs associated with a flow-through limited partnership over a number of years 
subsequent to the dissolution of the partnership. These costs can be deducted on line 23200 - "Other deductions" on 
your T1 tax return. Quebec residents only should report the costs on line 250 - "Other deductions" of the Quebec 
income tax return. To view issue cost deductions applicable to your investment, please refer to the Schedule of Issue 
Costs Deductions found on the Tax Reporting information page of our website, www.mapleleaffunds.ca/shortduration.

Other 
Considerations 



Frequently Asked 

Questions 

WHAT ARE FLOW-THROUGH SHARES?

Flow-through shares are like any other common share issued by a company, except they also provide tax benefits to the 
purchaser. A flow-through share is available to mining companies to facilitate financing their exploration and project 
development activities. In return for receiving these funds, the resource company has the obligation to “flow-through” 
to the purchaser of the flow-through shares the tax deductions it receives upon spending the funds on qualifying 
exploration and development activities. Except for these initial tax benefits, flow-through shares are indistinguishable 
from all other common shares of company.

WHAT IS A FLOW-THROUGH LIMITED PARTNERSHIP?

A flow-through limited partnership enables investors to own an equity interest in a portfolio of flow-through shares of 
Canadian resource companies rather than of just one company. Canadian resource companies receive special tax 
deductions for certain exploration and development expenses that flow through the limited partnership to investors, 
who receive up to a 100% tax deduction for the amount invested. Typically, after a period of 18-24 months, assets of the  
limited partnership roll over on a tax-deferred basis in exchange for redeemable units or shares of a resource-based 
mutual fund of equal value.

ARE THE TAX BENEFITS LEGITIMATE?

Yes! The tax benefits associated with flow-through shares are well-accepted in Canada and have been in place through 
legislation for over 30 years. The other consideration with Maple Leaf Flow-Through limited partnerships is that the 
funds invested stay in Canada to be used to create genuine and valuable economic activity and growth within Canada’s 
mining sector. Further, the tax deductions are only available to those people who pay Canadian taxes. The Partnerships 
and General Partners have received a tax opinion from Borden Ladner Gervais LLP on the structure (please refer to the 
prospectus of the offering to which you are considering an investment in for the full text on this opinion).

WHEN WILL MY T5013 TAX SLIP BE MAILED OUT?

In January and February of each year, Maple Leaf gathers from the resource companies in which it invests the tax 
information from their exploration activities.  Once received, Maple Leaf compiles the tax information required to 
prepare per unit tax factors and posts these tax factors to the CDS Canadian Tax Breakdown Reporting Service. The 
information is then collected from CDS by the back offices in order to prepare individual investor T5013 tax slips (or 
RL-15 provincial tax slips for Quebec residents). The regulatory deadline for T5013 tax slips to be mailed out is on or 
before March 31st of of the subsequent year.

WHAT IS MY ADJUSTED COST BASE (ACB)?

The adjusted cost base or “ACB” of a share is generally what you paid for it. However, as an offset to you realizing the 
significant tax deductions from investing in flow-through shares, you are initially deemed to have an ACB of nil, due to 
the receipt of the tax deductions equal to approximately 100% of the amount you invest. A nil ACB means that when 
the investment is sold, 100% of the proceeds are considered as capital gains. However, when flow-through shares in the 
Partnership are sold by the porfolio manager, capital gains are recognized in the Partnership, which increases the ACB 
of the Partnership units. When the Partnership rolls over into the Maple Leaf Resource Class mutual fund, the ACB of the 
Partnership units is converted to an ACB of Maple Leaf Resource Class shares, which will be relevant to an investor who 
redeems their shares of Maple Leaf Resource Class to determine the capital gain upon redemption.



This guide is of a general nature and is not intended to be, nor should it be construed to be, legal or tax advice to any purchaser of Maple Leaf Funds Flow-Through LP 
units. The guide is not intended to detail every possible tax consideration. Purchasers acquiring units with a view to obtaining tax advantages should consult their 
professional tax aadvisor regarding their personal circumstances.

WHAT ARE CAPITAL GAINS AND HOW TO THEY APPLY TO MY FLOW-THROUGH INVESTMENT?

Capital gains occur when the original portfolio of flow-through shares purchased by the Partnership is sold. Typically, 
when a portfolio manager sells flow- through shares they do so with a view to reduce risk and/or for reinvesting the cash 
into higher quality and lower risk investments. The capital gains are allocated to the limited partners on a proportionate 
basis based on the number of units held. As stated above, the capital gains realized by the Partnership have the effect of 
increasing the ACB of the LP units, and correspondingly increase the ACB of the investor's shares in the Maple Leaf 
Resource Class mutual fund upon rollover.

ARE THERE ANY TAX DEDUCTIONS TO BE CLAIMED AFTER THE PARTNERSHIP IS WOUND UP?

Initial offering expenses ("Issue Costs"), which includes agents’ fees, legal and audit fees, printing, travel, distribution, 
marketing and sales expenses and other regulatory and filing expenses are deductible 20% per year, pro-rated for partial 
years, beginning at the time such expenses are incurred, regardless of the fact that the Partnership’s life is less than five 
years.   Investors can expect to receive a T5013 for each year the Limited Partnership is active, including the tax year that 
it is rolled over into the Maple Leaf Resource Class mutual fund and wound up.  For the remaining years following the 
rollover (if any, up to 5 years) investors can refer to a ‘Schedule of Issue Cost Deductions for Future Years’ that will be 
posted on the Tax Reporting Information page of our website, www.MapleLeafFunds.ca/ShortDuration.  This schedule 
will be posted on or before March 31st of the year following a rollover.






